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Monday — Friday 
Lunes — Viernes 

 

11:00AM — 5:00PM 

 
ST. BERNARD SCHOOL 

 
 

 

3254 Verdugo Road  
(323) 256-4989 

www.stbernard-school.com 
 
 

 
PRINCIPAL:  

 
 

Mrs. Claudia Montiel     

 
OFFICE OF 

RELIGIOUS EDUCATION 
 
 
 
 

2515 W. Avenue 33 
 
 

(323) 256-6242 
 

  
DIRECTOR: 

Victor Mojica 
 
 
 
 
 
 

SAFEGUARD THE  
CHILDREN COMMITTEE:  

 
 

Jun Ballada (213)236-4829 
 

Rocio Gonzalez (323)256-6242 

DIVINE MERCY MASS 
MISA DIVINA MISERICORDIA 
 

Every Second Tuesday of the month: 9:00am 
Every Second Sunday of the month: 3:00pm 
 
 

Cada Segundo Martes del Mes: 9:00am  
Cada Segundo Domingo del Mes: 3:00pm 
(Inglés) 

 

CONFESSIONS/CONFESIONES 
 
 

Wednesday/Miércoles: 6:00—7:00pm 
By Appointment /Por Cita  
Call/Llame: 323-255-6142 
 
 
 

BAPTISMS/BAUTISMOS-DURING WEEKEND MASSES 
DURANTE MISAS FIN DE SEMANA 
Saturdays & Sundays 
 
 

Call Church Office for Information. 
 
 

Sábados y Domingos 
 

Llamar a la Oficina para Información. 
 

WEDDINGS/BODAS/QUINCEAÑERAS 
 

Please call the Church Office six months  
in advance. 
 
 

Llamar la Oficina de la Iglesia seis meses antes. 

MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISAS 
 

Daily Mass/Misa Diario en Ingles: 9:00am  
Monday,Tuesday, Thursday & Friday:  
Lunes, Martes, Jueves, y Viernes 
 

Vigil Mass: Saturday, 5:00pm in English 
Sunday in English:  
8:00am & 9:30am 
Domingo en Español: 
11:00am y 12:30pm 
 
 

MOTHER OF PERPETUAL HELP NOVENA AND MASS 
Wednesday, 7:00pm (English) 
 
 

HORA SANTA 
Adoración al Santísimo 
Jueves, 6:00pm (Español)  
 
 

ROSARY/ROSARIO 
Wednesday, 6:30pm (English) 
Martes, 5:00pm (Español) 
 
 

GRUPO DE ORACIÓN 
Viernes, 7:00pm (Español) 

St. Bernard’s Catholic Church 



PENTECOST — On Easter night, Jesus appeared to the Disciples. This Easter Gospel tells us 

that he breathed on them and said: 
�������� ��� �	
� ������ ��	�� ���� �	� �	����� ����	������ ����� ��� ��	�� ���� �	� ������ ��� ���������� The Gi� of the Spirit of God brings 

forgiveness, allows forgiveness to flow especially through a Ministry of Forgiveness, and it 

brings healing and peace and new life. The First Reading retells the very Pentecost ������� 
in which the Spirit of God comes upon the Disciples in a driving wind, filling the en%re 

house, then res%ng upon each one as tongues of fire. They were filled with the Spirit, began to speak in different 

tongues as the Spirit enabled them to proclaim. When we listen a)en%vely to these Scriptures today, we hear the 

wonders of the Spirit of God as forgiveness abounds, tongues are loosened, understanding and proclaiming is 

everywhere, and people’s hearts and souls and lives go through profound conversion. God is present! God speaks! 

God touches! God moves hearts and souls! God forgives! God invites! God loves! We are a ‘Pentecost Church’ born 

into New Life on this day on which we remember and celebrate the out-pouring of the Holy Spirit. Our inner life of the 

Spirit comes from the Spirit of God. In the words of the tradi%onal song we sing out today: 
��	��� �	
� ������ �

 ��������� 	� �	�� ������ �
 ���  ���
� �� �� ������ 	� �	�� 
	��� ��� �	� ��

 ����� ��� ���� 	� ��� �������  !�� "���� #�� ��� "���	� 

Qu o te  o f  th e  Week:   

“A person is a person not ma)er how small”.   -  Dr. Seuss 

PENTECOST ~ La noche de la Pascua Jesús se apareció a los discípulos. Este 
Evangelio de Pascua nos dice que Él sopló sobre ellos y dijo: "Reciban al Espíriu 

Santo. A los que les perdonen los pecados, les quedarán perdonados; y a los que 

no se los perdonen, les quedarán sin perdonar”. El don del Espíritu de Dios trae 
el perdón y permite que este fluya especialmente a través del Ministerio del 
Perdón. Trae consigo la sanación, la paz y vida nueva. La primera lectura vuelve 

a contar el ‘evento’ de Pentecostés en el que el Espíritu de Dios viene sobre los Discípulos en un viento 
fuerte que resonó por toda la  casa, y luego aparecieron lenguas de fuego, que se posaron sobre ellos. 
Se llenaron del Espíritu y empezaron a hablar en otros idiomas, según el Espíritu los inducía a 
expresarse. Al escuchar atentamente estas Escrituras hoy, escuchamos las maravillas del Espíritu de 
Dios cuando abunda el perdón, las lenguas se sueltan, el entendimiento y la proclamación están por 
todas partes, y los corazones, las almas y las vidas de las personas llegan a una profunda conversión. 
¡Dios está presente! ¡Dios habla! Dios toca! ¡Dios mueve los corazones y las almas! ¡Dios perdona! ¡Dios 
invita! ¡Dios ama! Somos una ‘Iglesia de Pentecostés’ nacida a una nueva vida en este día en el que 
recordamos y celebramos el Derramamiento del Espíritu Santo. Nuestra vida interior del Espíritu proviene 
del Espíritu de Dios. En las palabras de la canción tradicional que cantamos hoy: "Ven, Espíritu Santo, 

llena los corazones de tus fieles y enciende en ellos el fuego de tu amor, y renovarás la faz de la tierra". "���� "���� #�� ��� "$��	�	
 Cita de la Semana:   

 

 

 

“Una persona es una persona no importa cuán pequeña”.  — Dr. Seuss  
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Many blessings to Fr. Perry on his 47th Anniversary to the 

Priesthood tomorrow, Monday, May 29. May God bless his 

Priestly Ministry and we pray for many more years to 

come!  

Felicidades y bendiciones al Padre Perry por su 47 

Aniversario al Sacerdocio mañana Lunes, 29 de Mayo. Que 

Dios bendiga su hermoso Ministerio Sacerdotal y oramos por muchos años más! 
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R E A D I N G S  F O R N E XT  W E E K E N D  —  L E C T U R A S  P A RA  E L  PRÓ X IM O  DO M IN G O  
 
 

First Reading — The L���, merciful and gracious, rich in kindness and faithfulness (Exodus 34:4b-6, 8-9).  Psalm — 
Glory and praise for ever! (Daniel 3). Second Reading — Brothers and sisters, rejoice. Live with one another in peace, 
and the God of peace will be with you (2 Corinthians 13:11-13). †Gospel —  †Gospel — God did not send the Son to 
condemn the world, but to give it abundant life (John 3:16-18).  
Primera Lectura — Moisés subió al Monte Sinaí y luego el Señor pasó delante de él (Éxodo 34:4b-6,8-9).  
Gloria y alabanza por siempre! (Daniel 3). Salmo — Segunda Lectura — Trabajen para ser perfectos, anímense, 
tengan un mismo sentir y vivan en paz. (2 Corintios 13:11-13). †Evangelio — Dios mandó a su Hijo único al 
mundo para salvar el mundo por él (Juan 3:16-18).  Color Litúrgico: Blanco  

Visit our FACEBOOK page. Stay connected with the Word of God in the daily reflection fm the Scriptures of the Day.     https://
www.facebook.com/stbla   Also check out usccb.org – the Bishop’s of the U.S. webpage with the readings for the Mass every day of the 
year.    Also check out our Archdiocesan website at:  https://lacatholics.org 

 05/29: 9:00am — Fr. Perry Leiker — 47th Ordination Anniversary 
                              Luca Suarez — 14th Birthday 
 05/30: 9:00am — Sol Rama — Birthday 
 05/31: 7:00pm — †Donaldo Rodriguez     
  06/01: 9:00am — †Alvina Alvarez, †Helen Jew,  
                             †Lincoln, †Anastasia, †Maria, †Ignacio e †Isabel 
 06/02: 9:00am —  Lucy Escobar –Thanksgiving, †Anastacio Zamora 
 06/03: 5:00pm — Danilo & Divina Valdez—50th Anniversary 
                              Carmen Riancho - 95th Birthday 
 06/04: 8:00am — Lydia Pareja — 88th Birthday  
            9:30am — †Lucy M. Chung †Lilia Gonzalez 
          11:00am — †Cleotilde Moran, †Humberto Bolaños       

         12:30pm — †Antonio y †Petrona Buitrago 

 ST BERNARD SCHOOL / ESCUELA SAN BERNARDO 
 

 
 
 

St. Bernard Catholic School is a Parish School for any 
and all members of our parish who wish to have a 
Catholic Education. It excels in its Excellent Curricula; 
advanced technology, and a Catholic Formation. We 
offer Transitional K (4 years by September 1st), 
Kindergarten, (5 years by September 1st) through 8th 
Grade. Our School  also offers a Dual Language 
Program, English—Spanish. Please consider 
enrolling your children in our Parish School and make a 
Catholic Education a reality for your child and a  
Quality Catholic Education For Life! Financial 
assistance may be available for those who qualify. 
 
 
 

La Escuela San Bernardo es una Escuela 
Parroquial para todos. Ofrecemos Kinder de 
Transición, (4 años para el 1 de Septiembre), 
Kinder, (5 años para el 1 de Septiembre) hasta el 
Octavo Grado. Nuestra escuela, se destaca en 
excelente plan de estudio, tecnología avanzada, y 
una Formación Católica además de un Programa 
Bilingüe, Inglés—Español. Ofrezca a sus hijos e 
hijas la oportunidad de una Educación Católica 
de Calidad de por vida! Existe ayuda financiera 
para aquellos que califican.  

 

For more Information, Please Call:   
Para más Información, favor de Llamar:  

 
 

(323)256-4989 or visit/o visite:  
www.stbernard-school.com  

S U N D A Y  C O L L E C T I O N  
 

 

C O L E C T A  D O M I N I C A L  
 
 

 

THANKS FOR YOUR GENEROSITY!  

GRACIAS POR SU GENEROSIDAD!       
 

5/21/23:  Envelope/Sobres:     $2541 
                                               Plate/Efectivo:           $2867     
                                                            TOTAL:          $5408 

…with a little dash of humor:  
 
 

“Great minds discuss ideas; Average 
minds, discuss events; small minds 
discuss people”.   

 
 

… una pizca de humor: “Las mentes grandes discuten 
sobre ideas, las mentes promedio comentan sobre eventos; 
las mentes pequeñas hablan de las personas”.  
— Eleanor Roosevelt 

RITE OF CHRISTIAN 
INITIATION FOR ADULTS 

 
 

Any ADULT  who has not been 
baptized, is invited to join the 
‘RCIA Journey Of Faith’ to 

prepare to receive their Sacraments of Initiation: 
Baptism, Confirmation and Eucharist, on Tuesdays, 
at the Pastoral Center at 5:30p.m. You may also 
join if you are 18 years or older and are Baptized 
but need both Confirmation and Eucharist. 

 
 
 
 
 
 
 
 

RITO DE INICIACIÓN CRISTIANA PARA ADULTOS  
 
 
 

 
 

Los ‘ADULTOS’ que no hayan sido 
bautizados, pueden formar parte de RICA. 
Por medio de esta ‘Jornada de Fe’ se 
podrán preparar para recibir los 
Sacramentos de Iniciación: Bautismo, 
Eucaristía, y Confirmación todos los 
Martes en el Centro Pastoral a las 
5:30p.m. También invitamos a las personas mayores de 
18 años que estén bautizadas pero que necesitan la 
Confirmación y la Primera Comunión; ambos 
Sacramentos.  

 

M o re  In f o r mat io n /M á s  In f o r ma c ió n:  
 

(323) 256-6242 or, (323) 255-6142 — Ext. 107     

We wish everyone a special 
Memorial Day this Monday, 
May 29th. Remember to pray 
for those who have lost their 
lives serving our country. The 

Church Office will be closed on this day. 
Deseamos un especial Día de Los Caídos este 
Lunes, 29 de Mayo. Recuerde en sus oraciones a 
los que perdieron sus vidas al servicio de nuestro 
país. La Oficina de la Iglesia cerrará este día. 



5-28-23: Pentecost / Pentecostés 
5-29-23: Memorial Day / Parish School and Offices CLOSED 
                Día de los Caídos: Oficinas de la Iglesia y Escuela CERRADAS 

5-31-23: The Visitation of the Blessed Virgin Mary 
               La Visitación de la Bienaventurada Virgen María 
6-01-23: St. Justin / San Justino 
6-02-23: First Friday; Ss. Marcellinus and Peter 
              Viernes Primero; Santos Marcelino y Pedro 
6-04-23: The Most Holy Trinity / La Santísima Trinidad  
6-08-23: St.Bernard’s School Graduation/Graduación de la Escuela 

FUT URO  I NFANT I L  HI SPA NO ,  FFA 
 
 

NEED FOSTER PARENTS/NECESITAMOS PADRES DE CRIANZA 
 

 

We are a Non-Profit Foster Family Agency devoted to 
providing quality care and to improve the life of children 
that have been abused and abandoned. Our mission is 
to help children overcome emotional traumas and 
prepare them for reunification. By becoming a Foster 
Parent you will receive: Free Parenting Classes, Medical 
for the children, and Monetary Reimbursement. We need 
families who are willing to open their hearts and homes 
to ne of these children. 
 
 
 

Somos una Agencia Familiar de Crianza sin fines de 
lucro dedicada a brindar atención de calidad y mejorar 
la vida de los niños que han sido abusados y 
abandonados. Nuestra misión es ayudar a los niños a 
superar los traumas emocionales y prepararlos para la 
reunificación. Al convertirse en Padre de Crianza, usted 
recibirá: Clases Gratuitas para Padres, Atención Médica 
para los niños y Reembolso Monetario. Necesitamos 
familias que estén dispuestas a abrir sus corazones y 
hogares a uno de estos niños.   

For more information/Más información: 
 

  Main Office: 626-339-1824, Ontario Office: 909-460-1138, 
or, 213-361-2431 — www.futuroinfantil.org 

FAMILY ISSUES/ASUNTOS FAMILIARES: 
 
 
 

A problem in the family may be the result of someone’s 
drinking. Alcoholism is not simply an issue of excessive 
drinking; it is a disease which affects the drinker as well as his 
or her family, friends and co-workers, spiritually, mentally 
and physically.  
 
 

Un problema en la familia puede ser el resultado de 
la bebida de alguien. El alcoholismo no es simplemente 
una cuestión de consumo excesivo de alcohol; es una 
enfermedad que afecta tanto al bebedor como a su 
familia, amigos y compañeros de trabajo, espiritual, 
mental y físicamente.  

 
 
 

For Help/Para obtener ayuda  <>  Call/Llame a:  
Al-Anon – at 888-4AL-ANON or 888-425-2666  

DID YOU KNOW? — Keep talking about online activity. 
One way to keep children from creating an isolated online 
virtual world is to keep the conversation going in real time, 
in person. Ask your children what they do online: who do 
they talk to? What are they reading and researching? Have 
they watched any interesting videos? Making the online 
space part of your regular everyday conversations can help 
children bridge the gap between virtual engagement and 
reality.  

 

 

SABÍA USTED? — Sigue hablando de la actividad en 
línea. 
Una forma de evitar que los niños creen un mundo virtual en 
línea aislado es manteniendo la conversación con ellos en 
tiempo real, en persona. Pregunte a sus hijos sobre lo que 
hacen en línea: ¿con quién hablan? ¿Qué están leyendo e 
investigando? ¿Si han visto algún video interesante? Hacer 
que el espacio en línea sea parte de sus conversaciones 
cotidianas regulares puede ayudar a sus hijos a cerrar la 
brecha entre su mundo virtual y su realidad.  
 
 
 
 
 

For more internet safety tips, read the VIRTUS® article 
“Five Keys to Monitoring Kids Online Activity” at: 
 

Para obtener más consejos de seguridad en Internet, lea 
el artículo de VIRTUS® en inglés, “Five Keys to 
Monitoring Kids Online Activity” (Cinco claves para 
monitorear la actividad en línea de los niños) en:  

lacatholics.org/did-you-know/ 

FIRST FRIDAY — VIERNES PRIMERO  
June / Junio 2  

Masses/Misas:  9:00am English — 7:00pm Español             

FOOD SALE TODAY /VENTA DE COMIDA HOY 
 
 

Served Across the Church by the 
Guadalupano Group. Please 
support them in their efforts to 
help our Parish. 
 
 
 
 

Hoy venta de comida al cruzar la 
calle,  preparado por el Grupo 
Guadalupano. Favor de apoyarlos 
en su esfuerzo por ayudar a 
nuestra Parroquia. 

SAVE THE FOLLOWING DATES: 

APARTE LAS SIGUIENTES FECHAS: 
 

 

LUNADA — JULY/JULIO 15  

 

 

 

 

S T.  B E R N A R D  “ LUA U ”    
 

 

A U G U S T / A G O S T O  1 9   

VOCATIONS: Our website for Office of Vocations can 
be found at http://www.LAVocations.org  For 
those interested in vocations to the priesthood and 
religious life, there is information on discernment 
resources, links to religious communities, frequently 
asked questions, testimonials, links to vocational 
videos, various prayers and much more. Visit today!  

 
 
 
 

VOCACIONES: Nuestro sitio web para la Oficina de 
Vocaciones se puede encontrar en http://
www.LAVocations.org Para aquellos interesados en 
las vocaciones al Sacerdocio y la Vida Religiosa, hay 
información sobre recursos de discernimiento, enlaces 
a comunidades religiosas, preguntas frecuentes, 
testimonios, enlaces a videos vocacionales, oraciones 
varias y mucho más. Visita hoy!  


